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Raccordement modulaire

Distributeur 3/2 à purge de 
pression résiduelle

Pour la connexion 
des F.R.L

Exemple de connexion 
de l'unité F.R.L.

VP700

Filtre régulateur ∗1

(AW40-A)
Silencieux ∗1

(AN402-04)

Permet une réduction de l'encombrement 
et du temps de raccordement.

Consommation électrique :
0.35 W (sans indicateur lumineux)

∗1 Vendu 
séparément

VP500

Régulateur ∗1

(AR30-A)

AC30C-A + VP500

Filtre à air ∗1

(AF30-A)
Filtre micronique ∗1

(AFM30-A)

AC30-A

Ce système permet de répondre à vos besoins spéciaux (machine supplémentaire, montage d'accessoires ou conception 
d'une unité modulaire) et de vous livrer des produits personnalisés aussi rapidement que les produits standards.

Système d'options spéciales

Distributeur 3/2 à purge de 
pression résiduelle (VP500)

Distributeur 3/2 à purge 
de pression résiduelle 
(VP700)

IN OUT

EXH

AW40-A + VP700

Veuillez contacter votre représentant commercial local pour plus de détails.

RoHS

INFORMATIONS

15-EU664-FR

Série VP500/700 



Série VP500/700 

Pour passer commande

VP 5 1 7 5 D 1
Sens du débit

— de gauche à droite

R de droite à gauche

Caractéristique de la pression
— Standard (0.7 MPa)

K Modèle haute pression (1.0 MPa)

Fixation
— Sans fixation

B Avec fi xation∗1

Série
5 VP500

7 VP700

Raccordement modulaire

Commande manuelle
— : Modèle à 
poussoir non 
verrouillable

A: Modèle à poussoir 
non verrouillable 

(manuel)

E: Modèle à poussoir 
verrouillable

(manuel)

Y

DC AC

— Sans indicateur lumineux ni parasurtenseur

S Avec parasurtenseur —∗1

Z Avec indicateur lumineux et parasurtenseur

∗1 Pour les distributeurs à tension AC, il n'y a pas d'option S. Elle est déjà intégrée dans 
le circuit redresseur.

∗   Dans le modèle à connecteur DIN, un indicateur lumineux étant installé dans le 
connecteur, DOZ et YOZ ne sont pas disponibles.

Indicateur lumineux/Parasurtenseur

Précaution
Lors de l'utilisation du modèle avec protection de circuit, une tension 
résiduelle subsistera. Consultez notre site www.smc.eu 
(caractéristique faible puissance VP300/500) pour plus de détails.

2(A)

(P)1 3(R)

Symbole
Tension nominale

AC (50/60 Hz)
1 100 V AC

2 200 V AC

3 110 V AC [115 V AC]

4 220 V AC [230 V AC]

DC
5 24 V DC

6 12 V DC

Connexion électrique

Connecteur DIN
Connecteur DIN 

(EN175301-803(C))

D: Avec connecteur DO: Sans connecteur Y: Avec connecteur YO: Sans connecteur

∗   Consultez notre site www.smc.eu (caractéristique faible puissance VP300/500) pour 
plus de détails concernant le connecteur DIN.

Combinaisons applicables/Réf. d'éléments modulaires

Exemple de montage

Distributeur 3/2 à purge 
de pression résiduelle

Traitement de 
l’air compatible Entretoise Entretoise 

avec fixation
Bride 

d'extrémité Silencieux

VP517 Y300-A Y300T-A E300- 03-A
AN30-03

AN302-03

VP717 Y400-A Y400T-A E400- 04-A
AN40-04

AN402-04

∗  Pour plus de détails concernant l'entretoise, reportez-vous à la page 3.

∗   Le système d'options spéciales traite du rattachement des produits. Veuillez 
contacter votre représentant commercial local pour plus de détails.

Les produits ne sont pas livrés assemblés. Ils doivent être 
commandés séparément et assemblés par le client.

qDistributeur 3/2 à purge de pression résiduelle VP517Y-5DZ1 ······1 pc.

wTraitement de l’air AC-03DG ····················································1 pc.

eEntretoise avec fi xation Y300T-A ············································1 pc.

rEntretoise Y300-A ·····································································1 pc.

tAdaptateur de raccordement E300-03-A ································1 pc.

Exemple de montage

∗1  Les taraudages de raccordement ne sont pas disponibles pour le distributeur 3/2 à purge 
de pression résiduelle. Un adaptateur de raccordement doit être commandé séparément.

∗2 Consultez la page 3 pour plus de détails sur l'entretoise et l'adaptateur de raccordement.

eEntretoise avec fi xation ∗2

rEntretoise∗2

t Adaptateur de 
raccordement ∗1 ∗2

q  Distributeur 3/2 à purge 
de pression résiduelle

wAC30-A
Filtre à air + Filtre micronique + Régulateur

(AF30-A) (AFM30-A) (AR30-A)

∗1  Les fi xations sont fournies séparément, non 
assemblées, au moment de l'expédition. 2 vis de 
montage incluses.

RoHS

1

AC25,
AC30

AC40



 
Raccordement modulaire

Distributeur 3/2 à purge de pression résiduelle  Série VP500/700 

Caractéristiques

∗1 Résistance aux chocs : Aucun dysfonctionnement lors du test dans le sens axial et perpendiculairement à l’axe du distributeur principal et de l’armature, à l’état 
activé et désactivé. Chaque condition a été testée une fois. (Réglages par défaut)

 Résistance aux vibrations : Aucun dysfonctionnement lorsque soumis au balayage de fréquence 45 et 2,000 Hz. Test réalisé à l’état activé et désactivé dans l’axe 
et perpendiculairement à l’axe du distributeur principal et de l’armature. (Réglages par défaut)

Fluide Air

Type N.F.

Pilote interne
Plage de pression d’utilisation [MPa]

Standard 0.2 à 0.7

Modèle haute pression 0.2 à 1

Température ambiante et d'utilisation [°C] -10 à 50 (hors gel)

Fréquence d’utilisation maxi. [Hz] 5

Commande manuelle (fonctionnement manuel)
Modèle à poussoir non verrouillable

Modèle à poussoir verrouillable (manuel)
Modèle à poussoir non verrouillable (manuel)

Méthode d’échap. du pilote Échappement individuel

Lubrification Non requise

Sens de montage Quelconque

Résistance aux chocs/vibrations [m/s2] ∗1 150/30

Protection IP65

Caractéristiques de la bobine

∗1  110 V AC et 115 V AC sont interchangeables. 220 V AC et 230 V AC sont également interchangeables.
∗2  La fl uctuation de tension admissible est de -15 % à +5 % de la tension nominale pour 115 V AC ou 230 V AC.

∗1 Ces valeurs ont été calculées en fonction de ISO 6358 et indiquent le débit dans des conditions standard avec une pression d'alimentation de 0.6 MPa (pression 
relative) et une chute de pression de 0.1 MPa.

Connexion électrique
Connecteur DIN (D)

Connecteur DIN (Y) <EN175301-803 (C)>

D, Y

Tension nominale de la 
bobine [V]

DC 24, 12

AC (50/60 Hz) 100, 110, 200, 220

Variation de tension admissible ±10 % de la tension nominale∗2

Consommation électrique [W] DC Standard 0.35 (avec indicateur lumineux : 0.45)

Alimentation apparente 
[VA]∗1 AC

100 V 0.78 (Avec indicateur lumineux : 0.87)

110 V
[115 V]

0.86 (avec indicateur lumineux : 0.97)
[0.94 (avec indicateur lumineux : 1.07)]

200 V 1.15 (Avec indicateur lumineux : 1.30)

220 V
[230 V]

1.27 (avec indicateur lumineux : 1.46)
[1.39 (avec indicateur lumineux lumineux : 1.60)]

Protection de circuit Varistance (DC)

indicateur lumineux LED (DC), ampoule au néon (AC)

Temps de réponse/Masse

Modèle Caractéristique de la pression

Temps de réponse [ms](à 0.5 MPa)

Masse [g]Sans indicateur lumineux 
ni parasurtenseur

Avec indicateur lumineux 
et parasurtenseur AC

VP517Y
Standard (0.2 à 0.7 MPa) 27 32 44 222

(Avec fi xations : 257)Modèle haute pression (0.2 à 1.0 MPa) 41 48 44

VP717Y
Standard (0.2 à 0.7 MPa) 41 48 50 413

(Avec fi xations : 468)Modèle haute pression (0.2 à 1.0 MPa) 67 76 50

Caractéristiques du débit

Modèle Orifi ce
EXH.

Caractéristiques du débit

1�2 (P�A) 2�3 (A�R)

C [dm3/(s·bar)] b Cv Q [l/min (ANR)]∗1 C [dm3/(s·bar)] b Cv Q [l/min (ANR)]∗1

VP517Y G 3/8 8.8 0.14 2 2040 8.2 0.15 1.8 1911

VP717Y G 1/2 13.8 0.11 2.9 3149 12.9 0.18 2.9 3056

2



Ø B

A
Centre du
corps F.R.L.

D

C
B

A
(Largeur de l’entretoise)Joint

H
F

G
E

E

A (Largeur de l’entretoise)

C
B

D
K Centre du 

corps F.R.L.J

Joint

A

B

D

Orifice

Centre du
corps F.R.L.

A

Ø B

Série VP500/700 

Entretoise

Y400-A

Un adaptateur de raccordement permet d’installer ou de démonter le composant sans retirer les raccords ce qui facilite l’entretien.

∗1   � dans le numéro de la référence indique le type de fi letage. 
Indication non utile pour Rc ; cependant, indiquer N pour NPT, 
et F pour G.

∗  Des entretoises séparées sont nécessaires pour les unités 
modulaires.

Modèle ∗1 Orifice A B D
E300-�03-A 3/8 31.8 30 30

E400-�04-A 1/2 31.8 36 36

Entretoise avec fi xation

Modèle A B C D E F G H J K
Y300T-A 4.2 82 41 71.5 35 14 7 19 4 41

Y400T-A 5.2 96 48 86.1 40 18 9 26 5 50

Dimensions [mm]

[mm]

[mm]

[mm]

Modèle
Orifi ce

R A B

AN30-03 3/8 58.5 20

AN40-04 1/2 68 24

Adaptateur de raccordement : 3/8, 1/2

Silencieux

Modèle compact en résine Modèle à forte réduction du bruit

Modèle Orifi ce
R

Dimensions [mm]

A B
AN302-03 3/8 84 28

AN402-04 1/2 95 34

Y400T-A

Modèle A B C D
Y300-A 4.2 43.4 21.7 57.9

Y400-A 5.2 53 26.5 68.5

3



Série 
Raccordement modulaire

Distributeur 3/2 à purge de pression résiduelle  VP500/700 

Type E

Type A

Détails de la commande manuelle
(pour un fonctionnement manuel)

EXH

Trou
d'évent
(Ø 6.2)

16

30
.5

13
.7

58

35.8

16

Trou de fixation (pour M6)
2 emplacements

2 x M4 x 0.7 prof. taraudage 8
(pour montage par fixation)

37
21

20

33
.5

M
ax

.1
0

Visualisation
(pour D 

YZ)

Protection de circuit
(pour D 

YS, D 
YZ)

 Commande manuelle

(Type de verrouillage : Appuyer,)puis tourner.

74
.6

33
.8

71

32

Commande manuelle

Pg7

Fixation
(Option)

Diam. ext. du câble utilisable
Ø 3.5 à Ø 7

50
.8

43
.3

6.
525

(2
0)

(2
1)

48.9

49

G 3/8
[Orifice 3(R)]

IN Sortie

VERROUILLER

POUSSER

3 EXH

Sortie21IN

VP517

Dimensions

4
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Détails de la commande manuelle
(pour un fonctionnement manuel)

Type A

Type E

EXH

18

52

70

18

Trou
d'évent
(Ø 6.2) 39

.6

19
.9

48
.6

25.5

24.5

Parasurtenseur
(pour D 

YS, D 
YZ)

Indicateur 
lumineux
(pour D 

YZ)

41
.9

M
ax

.1
0

83

42
.2

90
.4

40

Commande manuelle

Pg7

 Commande manuelle

(Type de verrouillage : Appuyer,)puis tourner.

(2
5.

5)

(2
4.

5)

64
.3

56
.8

38
.5

7

G 1/2
[Orifice 3(R)]

Diam. ext. du câble utilisable
Ø 3.5 à Ø 7

2 x M5 x 0.8 prof. taraudage 9
(pour montage par fixation)

Trou de fixation (pour M8)
2 emplacements

Fixation
(Option)

IN Sortie

67

66.9

POUSSER

VERROUILLER

EXH3

Sortie21IN

Dimensions

VP717
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Les caractéristiques peuvent être modifiées sans avis préalable ni obligation de la part du fabricant.
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